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OT U3JATEJIBCTBA

[lepen BaMu aHTIO-PYCCKUI CTIOBaph HOBOTO MOKOJICHUS.

DTO yHUKaAJIbHOE M3JaHME, cOoueTalollee B ceOe CIIpaBOYHBIM
cJIOBaphb C 3JIeMEHTaMU y4eOHOTO.

Cpenu 8 TBICSY CIOB AHIIMICKOIO SI3bIKa, COCTABJISIONINX
KOPIIYC CJIOBapsi, KPYIMHBIM IIPHU(GTOM BbIIEICHBI TTOJITOPHI THICSIN
HaubOoJiee yIoTpeOUTEIbHBIX, OTOOPAHHBIX IO YUeOHOMY CIIOBapIO
3HaMEHUTOrO OpUTAHCKOTO u3marenbcTBa Macmillan. OTo maer
BO3MOXHOCTh JIETKO 1 3(p(EeKTUBHO OBIaNeTh 0a30BOI JIEKCUKOI
AHIJIMIACKOTO SI3bIKa, He TIpuberast K TOMOTHUTEIbHBIM y4eOHUKaM
U MIOCOOHSIM.

I'ne HeoOGxoAMMO, CIOBa COMPOBOXIAIOTCS KOMMEHTApUSIMU 110
nx yrnorpebneHno. OHM KacaloTcsl 3HAYeHUId CI0B, rpaMMaTUKU
u ctuiasa peur. Kak TipaBuio, OpuoOpeTeHHe OSTUX 3HAHUMI
TpeOyeT MHOTOJICTHUX 3aHSITUI U UTCHUS pa3IMIHON CIIpaBOYHO
JITEPATyphl, B MHOIrOO0Opa3nuu KOTOPOI JIerkKo rmorepsthest. C aToi
KHUTOM YNUTATEIb TTOIy4aeT BO3MOXHOCTb OBICTPOTO UX YCBOCHUSI,
KOTIIa BCe BHUMaHME KOHIICHTPUPYETCSI Ha CAMOM BaxKHOM.

Hamr TYPBOcnoBaph 1erko CHUMaeT MHOTHE TIperpajbl
U COKpaIlaeT BpeMsl JOCTUKEHUS 3aBETHOM 11e/1u!
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O ITOJIb3OBAHNMU CJIOBAPEM

3aryiaBHbIE C10Ba PACIIONOXKEHBI B CTPOTo aldaBUTHOM MOPSIIKE.

BHyTpu cTaThu 3araaBHOE CJIOBO 3aMEHSIETCSI 3HAKOM TUJIbIA (~).

Jlexcuyeckre OMOHUMBI 0003HAUYEHBI PUMCKUMHM LU pamMu
(I, ITuT. n.). ’pamMmmaTHyecKrie OMOHUMBI OTMEUYEHBI BHYTPU CTaTbU
MOJTY>KMPHOU apabckoit indpoit. PazHble 3HaUeHUS ClioBa OTOESI-
I0TCS IPYT OT Apyra CBeTJION apaOcKoil 1mudpoit co ckookoil. Bee
MOSICHEHWSI OTAEIbHBIX 3HAUEHUI CJIOBa JaHbI KyPCUBOM B CKOOKaX.

CHHOHUMBI B TIEPEBOJIEC NTaHbI Yepe3 3allITyl0; TOUKa C 3amsTon
paznesnsieT 6osee najgeKue 3HaUCHUSI.

3a 3HakoM poMmO (¢) maroTcsl ppaseosoruyeckme couyeTaHus,
HMMeIoIIMe MIMOMATUYECKUI XapaKTep WY Xe He MUMEIOIITUe TIPSIMOiA
CBSI3M C PUBEIEHHBIMM 3HaYeHUsIMU. Dpaseoiorust 1 uamoMaTuKa
BKJTIOUEHBI B HACTOSILIIUI CJIOBaph B CAMOM OTpaHUYEHHOM OObeME.

KpynHbeiM mipudToM BbIIeNeHbl HauboJiee YIoTpeOUTEIbHbIE
CJIOBa.

ITpu KaxmoM 3arJaBHOM aHIJIMACKOM CJIOBE YKa3aHa ero (poHe-
TUYEeCKasi TPAHCKPUITLIMS B 3HAKaX MEXITyHAPOIHOU (hOHETUYECKOM
CHUCTEMBI.

TPAHCKPUIIIIMOHHDbIE 3HAKHN

T'macHbie

1. —IOJNTUN "

I —KpaTKWil, O4eHb OTKPBITHIA B

€ —e B cJIoBax “mectp”, “atn”

@ — 0osiee OTKPBITHINA, UeM 3

a: — JOJTWiA, 3aTHUI a4, TOXOXWI Ha a B CJIOBe “Traika”
D —KpaTKWi, OYEHb OTKPBITHINA 0

0:— [IOJITUM, TIIyOOKUi 0

U —KpaTKUii y co c1abbIM OKPYIJIEHUEM Ty0

u. — JOJTuii y 0e3 CWUIbHOTO BBIIBUKEHUS I'y0

A —KpaTKMit a, HO MeHee INTyOOKUIA; Bceraa mom yaapeHueM
9 —HesICHBII Oe3yIapHbIi 3BYK, OU3KUI K “A”
3:— JIOJITU TJIAaCHBIN, HATIOMUHAIOILWIA €
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YCJIOBHBIE COKPAIITIEHU A

Pyccrkue

ae — aBUaIs
amep — aMepUKaHN3M
aHam — aHaTOMUSI
apxum — apxXuTeKTypa
6e31 — 6e3nuuHas dopma
ouon — duosorust
bom — GOTaHUKaA
Oyxe — OyxranTepust
6600H C/1 — BBOJIHOE CJIOBO
6UH N — BUHUTEIBHBIN TTamexX
60eH — BOCHHOE JIeJIO
20e-1 — THe-11ubo
eeoep — reorpadus
2e0/1 — TEeOJIOTHST
2/1 — TJIaroJx
epam — TpaMMaTHKa
dam n — NaTeNbHbIN TTagex
Oun — NUTIJIOMaTUST
ed ¥ — eIMHCTBEHHOE YHCIIO
J4c-0 — XKeJIe3HOIOPOKHOE
bi (e ()
30011 — 300JI0TUS
um n — UMEHUTEIBHBIN TTagexX
umn — ¥ oMy rnoaooHoe
Kapm — TEepMHH KapTOUYHOM
HUTPBI
KUHO — KWHeMaTorpadus
KOMN — KOMITBIOTEP
Kmo-1 — KTO-JT1u00
Kyda-n — Kyaa-ambo
KyA — KyJIMHAPUS
Mam — MaTeMaTuKa
Med — MeAulHa
mecm — MEeCTOMMEHME
MH 4 — MHOXECTBEHHOE YHMCJIO

MOp — MOPCKOE JeJI0

My3 — My3bIKa

Hapey — Hapeuune

n — Tanex

neper — NIEPEHOCHOE 3HAUYCHUE

noauep — nonurpadust

no3m — TIO3TUYECKOE BbIpaXKe-
HUE

npeeocx ¢cm — TIPEBOCXOMHAs
CTEeTIEHb

npedn n — TMPeIIOKHbBIN
Tauex

npua — UM TIpujaraTeJibHOe

paouo — paauoTeXHUKa

pase — pa3roBOPHOE CJIOBO, BbI-
paxeHue

pO0 n — POIUTEIIbHBIN TTaIeX

cM — CMOTpHU

cobup — cobupaTtebHO

cnopm — (GU3KYJIbTYpa U CIIOPT

cpagnum cm — CpaBHUTEIbHAS
CTEeTIEHb

cyu;, — VIMsI CyIIIeCTBUTETLHOE

C-X — CEJIbCKOE XO3CTBO

me n — TBOPUTEJIbHBIN TTamex

meamp — TeaTpajibHOE BbIpa-
KEHUE

meKkcm — TEKCTUJIBHOE JEJI0

mex — TeXHUKa

moic — TaKxKe

¢uz — pusuka

¢uszuon — pusnonorust

¢unoc — punocopust

¢omo — dotorpadust

XUM — XUMUS



YyyucAUm — YUCIUTEIBHOE
Ymo-1 — 4To-1100

9K — 3KOHOMUMKa
3/1 — DJICKTPOTEXHUKA

waxm — TEPMUH IIaxMaTHOM 0p — IOPUINYCCKOC BbIPAKCHUE

WUTPBI

AHneaulickue

adj — adjective mms mpwtara-
TeJbHOE

adv — adverb Hapeune

conj — conjunction co3

inf — infinitive Heonpenen€x-
Has (popma riarosa

int — interjection mexgome-
THe

num — numeral YuCIUTETEHOE

part — particle gactuma

pl — plural MHOXXeCcTBeHHOE
YUCIIO

POSSs — POSsEssive MPUTSIKa-
TEJIbHOE MECTOMMEHHUE

p p — past participle mpuuacTtue
MPOILLIEAIIEro BpeMEHU

pres — present HacTosd1Iee
BpeMsI

pron — pronoun MECTOMMEHNE

prep — preposition nipeaior

sing — singular enMHCTBEHHOE
YUCITO

smb — somebody KT0o-11M00

smth — something yTo-1160



abound

A
a [e1] epam Heonpedeaénnuvlil ap- abnormal [ab'no:moal]

MUK HEHOPMAJIbHBIN, aHOPMATTbHBIN
abandon [obzndon] noxkunar, aboard [abod] Ha Gopry;
abbreviation [obri:vr'elfn] cokpa- Ha Kopabié

méHue, abopeBraTypa abolish [o'bolif] oTMeHsTD;
ABC [lerbi’si:] 1) andapiit; 436y- YIpasIHATL ,

Ka; GyKBApPb 2) HAYATKM, OCHOBBI aborl):;oné[aebee ln] orména,

ili | . yrpasnHéHu
abl,llty [o'bilit1] criocdOHOCTS, abominable [o'bpmimnabl]
YMCHIAE OTBPATUTENbHBIIA, IIPOTHBHBII

Cnepyet pasnuyaTth cyllecTBuTesbHble ability,
capability 1 capacity.

= Ability — ynoTpebnsitoT, Koraa XxoTaT ckasaTb,
YTO KTO-TO 4TO-TO AENAET XOPOLLO.

He had remarkable ability as a musician. — Y Hero
OblIN 3amMeyaTesibHble CNOCOOHOCTN My3blKaHTa.
m Capability — o3Ha4yaeT 06bEM paboThl 1 kaye-
CTBO €€ BbIMOJIHEHUS.

... the job that was beyond the capability of one
man. — ... 3Ta paboTa NPEBOCXOANT BO3MOXHOCTU
OJHOro YenoBeka.

m Capacity — xapaktepHast 0CO6eHHOCTb (KOro-i),
CNOCOBHOCTbL K 4eMy-J1. 3By4UT Bonee opurumanb-
HO, Yyem ability.

... his capacity to see the other person’s point of

view. — ... ero cnocobHOCTb MOHSATH Yy>XYIO TOUKY
3peHus.
able [ebl] criocé6HsIT; abound [sbavnd] (in)

be ~ to Moub, OBITH B COCTOSTHUN U3001J10BaTh

MpunaratensHble able n capable ncnons3ytoTcs,
4TOObI CKa3aTb, YTO KTO-TO MOXET CAeaTh YTO-TO.
m Able o3Ha4aeT, 4To KTO-N 06nanaeT 3HaHUAMI
WU YMEHUSAMU, YTOObI CAenaTh YTO-J1, WX YTO
3TO BO3MOXHO.

He wondered if he would be able to climb over the
rail. — OH ragan, CMOXeT /i1 OH NepenesTb Yepes
nepuna.



about

m Capable o3HauvaeT, 4To KTO-11 06NagaeT
3HAHUAMWU U YMEHUAMMW, YTOObI coenaTb 4To-1,
MSN YTO OYEHb BEPOATHO, YTO OH CAENAET 3TO.
Capable ynotpebnsioT Takxxe B OTHOLUEHUN
aBTOMOOWSA U MEXaHU3MOB.

The workers are perfectly capable of running the
organization themselves. — Pa6oune BnoJsiHe crno-
COOHbI CNPaBUTLCA C YNpaBieHNEM OpraHM3aLmm
1 camu.

The car was capable of 110 miles per hour. —
ABTOMOGWNL GbIST CNOCOOEH Pa3BMBaTb CKOPOCTh
B 110 munb B 4ac.

about [obavt] 1 adv 1) kpyrom  absolutely [zbso'lu:tl]

2) 6K0J10, IPUOTUZUTETEHO COBCEM; COBEPIIIEHHO
2 prep 1) 0, OTHOCUTEIb- absorb [ob'so:b] morTomAaTs;
HO 2) BOKpyT 3): be ~ to + inf BCACBHIBaTh, BIIUTHIBATh
coOUpATHCS (4mo-4 cenamv) abstain [ob'stern] BoznépxxuBaThest
above [obav] 1) nan 2) Beie;  abstract [‘ebstreekt] oTBIeuEHHBIIA,
CBBIIIIE aOCTPAKTHBIN
abridge [2'brid3] cokpamars absurd [ab's3:d] Henérblii;
abroad [o'bro:d] 3a rpanvineii; abcypmHbIit
3a rpaHALy absurdity [ab's3:dIt1] HenémocTs;
abrupt [obrapt] 1) péskuit, BHe3ar-  a0Cypa
HBIiT 2) KPyTOit, OGPEIBUCTHII abundant [o'bandant] oGUIBEHBII
abscess ['xbsis| Hapsis abuse 1 verb [objuz]
absence ['absons| orcyTcTBUE 1) 3noynorpe6usiTs 2) pyrdrs
absent ['&bsont] orcyTcTBy- 2 noun [o'bju:s]
foumii; be ~ OTCYTCTBOBATH 1) 3noynorpetiéHue 2) pyraHb
Mocne npunaratensHoro absent ynotpebnsercs
npepnor from!
He is talking about the children who are frequently
absent from school. — OH roBopuT 0 TEX AETSX,
KTO 4acTO OTCYTCTBYET B LLKOJE.
absent-minded ['absont- abyss [o'bis] 6¢é31Ha, npoénacTh
'maindid] paccéssHHBII Academy [o'keedomi] akanémus
absolute ['ebsalu:t] accelerate [&k'selerert] yckopsTh
1) abcomOTHBII; 6e3yCIOBHBIM accent ['zksont] 1) ynapénue
2) HeorpaHUYEHHBII 2) mpou3HoIIéHNUE, AKIIEHT

10



accusative

accept [=k'sept] npunumars

ACCEesSS ['zkses| néctyn

accessible [zk'sesibl]
JIOCTYTTHBII

accident ['zksidont] (Hecudc-
THBIN) ciIydaii; by ~ HeJasTHHO

accidental [zksi'dent]]
CIIYJANHBIN; HeYASTHHBII

accommodation
[skoma'derfn] 1) momemiénue,
MécCTO 2) pu3u01 aKKOMOAAIHS

accordance [o'ko:dons]: in ~ with
COTJIACHO, B COOTBETCTBUU C
according [o'’ko:dm]: ~ to cordcHo
accordingly [o'ko:dinli] coot-
BéTCTBEHHO
account [s'kaont] 1 noun
1) cuét 2) otuét ¢ on ~ of U3-3a;
on no ~ HYU B KOeM ciiyyae 2 verb:
~ for 1aBATb OTYET; OOBICHSATD
accountant [o'kaontont] Gyxranrep
Accra [o'kra:] Akkpa

B 6putaHckom aHrnuiickom accommodation —
Hencymcngaemoe CyLlecTBuTesibHOe. OHO He ume-
eT C])OprI MHOXECTBEHHOIo 4ncna v He yrnoTpe-
OnsieTcs ¢ HeoNnpeaenEHHbIM apTUKIEM.

There is a shortage of accommodation. — Owy-
L@aeTcsa HexXBaTka NOMELLLEHWIA.

accompany [o'kampani]
1) conmpoBOXIATH
2) my3 aKKOMIIaHNPOBAaTh

accumulate [o'kju:mjolert]
HaKATUTUBATH(CST)
accurate ['zkjort] TéuHbI

accomplice [o'kamplis] co6OIIHUK

Accompany B 3Ha4€HWW COMPOBOXAATHL 3BYUNUT
[0BOJIbHO oduumanbHO. B noBcegHEBHOM peyn
ckaxyT go with nan come with.

He wished Ellen had come with him. — Emy xoTe-
J10Cb, 4TOObI DNEH NOLLNA C HAM.

Ho B maccrBHOM 3anore Hago ynoTpebnaTb
accompany, Tak kak go with 1 come with He
VIMEIOT MaCCUBHOMN HOPMBI.

He was accompanied by Clare Boothe, his
second wife. — Ero conpoBoxaana Knap byt, ero
BTOpPas XeHa.

accusation [zkju:'zei/n]

accord [2'ko:d] 1 noun cornacue;
cootBéTcTBUE 2 Verb cornaco-
BATb(Cs1); COOTBETCTBOBATh

00BUHEHNE
accusative [o'kju:zotiv] epam
BUHUTEIBHBIN Manéx

11



accuse

accuse [o'kju:z] o6BuHATDL

accustom [o'kastom] mpuy4aTs;
be ~ed to IPUBBIKATH

ache [e1k] 1 noun 6oib 2 verb
0071¢Th

achieve [2'tfiv] mocturars

achievement [5'tfivmont]
JIOCTIKEHUE

acid ['esid] 1 adj kucnblit 2 noun
KHCIIOTA

acknowledge [ok'nplid3]
1) npu3HaBaTb
2) TIOATBEPKIATH (noayueHue)

acknowledgement
[ak'nplidzment] 1) mpusHidHue
2) monTBepxKIé¢Hue (noay4eHus)

action [=k/n] 1) néitctsue,
MOCTYTIOK 2) 10p UCK 3) BOéHHbIE
néiicTBus

active ['xktiv] xésrenpHbiit,
aKTUBHBIN; ~ Voice epam meicT-
BUTEJBHBIN 3aJI0T; On ~ service
Ha ¢ppoOHTE

activity [=k'tivit]
MéATEeIbHOCTh, aKTUBHOCTD

actor ['zkts] aktép

actress ['xktrs] aktprica

actual ['zktfvol]
NIeCTBUTENIbHBIN

actually [zktfvoli]
daktriuecku, Ha cAMoM néie

Actual ynotpebnsercs ToNbKo nepes cyLecTBu-
TenbHbIM, Nocine rnarona to be He ynoTpebnsercs.
The predicted results and the actual results are
very different. — MporHo3vpyemble pe3dynbTaThl
OYeHb pacxoaaTcs ¢ GaKTUHEeCKUMU.

3) pl BeipaxkéHue 6JaromapHOCTH
(6 KHuee)
acorn ['erko:n] x€nynpb
acquaintance [o'kweintons]
3HAKOMBII
acquire [o'kwara] mproOpeTaTh
acquit [o'kwit] onpaBnbiBaTh
acre ['eiko] akp
ACrosSsS [o'kros] 1 prep uépes;
CKBO3b 2 adv 1orepeék
act [=kt] 1 noun 1) néiicTsue,
MOCTYIIOK 2) meamp akT
3) 3aKOH (npunsmolii napirameH-
mom) 2 verb 1) néiicTBoBaTh;
BECTH ce0si 2) UTPATH (poab)
acting ['zktiy] 1 adj BpémeHHO
HCTTOJTHAIONINIA 00S13aHHOCTH
2 noun urpa

12

acute [o'kju:t] dcTporii ¢ ~
satisfaction orpomMHOe
YIOBJIETBOPEHUE
adaptation [edap'teifn]
1) npucnoco6iaénue
2) nepenénka; oopadbdTKa
(1umepamyprnoeo npoussedenus)
add [=d] 1) npubaBisiTh
2) mam CKJIAObIBATh
Addis Ababa ['zdis'ebabs]
Annvic-A6é6a
addition [o'din]
1) no6aBnéHue 2) mam cioxéHue
additional [o'dinal]
MOOABOYHBII
address [o'dres] 1 verb
1) ampecoBaTh, HAIIPABIATH
2) obpamaTbcs 2 noun 1) dnpec
2) obparéHue, pedb



advice

adequate ['adikwit] 1) cooTBéT-
CTBYIOIIUIA 2) TOCTATOYHBIN

adherent [od'hiorant]
npuBépKeHell, CTOPOHHUK

adjacent [o'dzersont] cMéxHBIN

adjective ['aedziktiv] epam vims
MpUIaraTeabHoe

adjourn [2'd33:n] 1) oTcpdum-
BaTh, OTKJIABIBATD 2) Né1aTh
IepeprIB (6 3acedanusix)

adjust [o'd3ast] 1) onpaBasiTh
(naamoe u m. n.) 2) ynaxu-
BaThb 3) MPUCIOCOOIATD,
TMPWITAXUBATH

administration [odminis'trerfn]
1) anMUHUCTPALIUS
2) IpaBUTEILCTBO

admiral ['eedmoral] agmupan

admiralty ['edmoralti] Mopckde
MUHHUCTEPCTBO

admiration [&dma'relfn]
BOCXUIIIEHUE

admire [od'maro] BocxuudTscst

admission [od'mifn] 1) Bxom;
BXOJHAS IJIATa 2) IpU3HAHUE

admit [od'mit] Briyckars; nepen
TIOMYCKATh, TPU3HABATHCS; ~ting
that this is the case nonyctum,
YTO 3TO TaK

admittance [od'mrtons]
IOIYCK; NO ~ BXOJ BOCTIPEIIEH

adolescent [odo'lesnt] 1 ad;j
JOHOIIIECKMI 2 noun 1O0HoIIIA,
MOAPOCTOK

adopt [o'dopt] 1) yCBIHOBIATD
2) IPUHUMATH

adoption [o'dop/n]
1) ycblHOBAéHME 2) TPUHSTHE

adore [o'do:] 060xaTH

adorn [o'don] ykpaidTh

adult ['=dalt] B3pScibrit

advance [od'va:ns] 1 verb
1) mpoaBUTATH(CST) 2) TIOBBI-
WATh(Ccs1) 3) BHIIBUTATH 2 NOUN
1) npoaBuxkéHue?2) aBaHc

advantage [od'va:ntidz]
MIPEVMYIIIECTBO

adventure [adventfs]
MIPUKITIOYEHIE

adventurer [ad'ventfors] nckareab
MPUKITIOYEHNI, aBAHTIOPUCT

adventurous [od'ventforas]
OTBAXHBIN, TPENITPUUMUINBHI;
~ journey myTemécTBue, MOJIHOE
MPUKITIOYEHUIA

adverb ['&dv3:b] epam Hapéune

adversary ['eedvosori] NpOTUBHUK

adversity [od'v3:siti] 6éncTBue,
HECU4CThe

advertisement [od'v3:tismont]
00bsIBIIéHNE; peKiIaMa

advice [od'vais] coér
(Hacmaenenue)

Advice — HencuncnsaemMmoe CyLLecTBUTENbHOE, OHO
HEe nMeeT GOPMbl MHOXXECTBEHHOIO Yncna n He
ynoTpebnseTcs ¢ HeonpeaenéHHbIM apTUKIIEM.
Ecnu peub no€t 06 04HOM COBETE, FOBOPSAT a piece

of advice.

Could | give you one last piece of advice? — Mory
4 patb Tede nocnegHuin coBeT?
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advise

advise [od'vaiz] 1) coséroBars

= [naron advise He ynotpebnaeTrca 6e3 oonos-
HEeHus.

He advised me not to buy it. — OH nocoBeToBan
MHE He NoKynaTtb 3TO.

m EC/in He XOTST FOBOPUTb, KTO MOJyYnI1 COBET,
BMecTo rnarona advise ynotpebnsioT CyLLecTBn-
TenbHoe advice:

His advice was to leave as quickly as possible. —
OH nocoBeToBaJ1 yexaTb Kak MOXHO ObiCTpee.

affection [o'fek/n] npuBsizaHHOCTD

2) U3BELIATh, YBEIOMIATD affectionate [o'fek/nit]
advocate 1 verb [‘=edvaokert] JOBSAMIA, HEXHBII
BBICTYITATD 33; 3aLIMIIATE 2 noun affirm [o'f3:m] yrBepxkadTh
['eedvokit] cropoHHUK, 3amTenk  affirmative [o'f3:motiv]
aerial ['eoriol] 1 adj Bo3ayiHbIi YTBEPIUTE/bHbINA
2 noun aHTéHHA afford [a'fo:d] 1) mocTaBisiTh
aerodrome ['earadroom] 2) mo3BOJATH ce6é; | can’t ~
as’ponpomM a car s He B COCTOSIHUM KyTHUTh
aeroplane ['earoplein] camosér MaLIAHy

= [naron afford no4yTtn BCcerpa ynotpebnsercs
c can, could, be able. Afford ynotpebnsaetcsa

C I/|H¢)VIHVITI/|BOM rnocnenyloLlero rnarona: can
afford to have, can afford to do.

It’s more than | can afford. — 9710 60sbLUe, YeM
s Mory cebe Nno3BonTb.

m Afford He nmeeT naccmBHOM HGOPMbI, BMECTO
Heé roBopsaT people can afford it.

Nobody buys second-hand binoculars any more.
People can afford new ones now. — BonbLue HU-
KTO HEe MOKyrnaeT rnogep>XxaHHble OUHOKNN. ﬂIO,EI,VI
ceryac MOoryT no3BoJINTbL Cebe KynuTb HOBbIE.

affair [o'fes] néno affront [o'frant] ockopGiéHue
affect [o'feki] Afghan ['efgen] 1 adj
1) (Bo3)néiicTBOBATH aranckuii 2 noun adranen
2) 3aTparusarh 3) MOpaxarhb Afghanistan [zfgenisten]
affectation [=fok'ter/n] AdraHucTan

npUTBOPCTBO
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afraid [o'freid]: be ~ (of) GosiTeest



algebra

afresh [o'fref] 3dH0BO

Africa [‘=friko] Appuxa

African ['zefrikon] 1 adj ad-
PUKAHCKUI; ~ American adpo-
amepukaHell 2 noun adpukaHen

after ['afto] 1 conj nécie Tord
Kak 2 prep mocie; 3a; day ~
day nenb 3a nuém; ~ all B KoH11é
KOHIIOB

afternoon [‘afto'nun| nocie-
TTOJIYIEHHOE BPéMsI; BTOPAsT
MoJioBUHa AHsI; good ~! né66pwIit
TIeHB!

afterwards ['aftowadz]
MOTOM, BITOCIEICTBUN

again [2'gen] orrsiTh, cHOBA

against [o'genst] npoTus

age [eid3] 1 noun 1) Bé3pact
2) Bek ¢ for ~s maBHO 2 verb
1) cTapétb 2) cTapuTh

aged ['erdzid] mpectapénbri

agency [‘eidzonsi]
1) aréHTCTBO 2) CpéncTBO;
by (uau through) the ~ of
MOCPEACTBOM, C MTOMOIIIBIO

agenda [o'dzendo] moBécTka aHs

agent ['erdzont] aréHr;
MpeACTaBUTEb

aggravate ['agrovert]
YCyTYOJISITh, OTSITOIIATH

aggression [d'grefn] arpéccust

agitate I ['=d3iteit] BOTHOBATD,
BO30YKIATh

agitate II ['d3iteit] arutiipoBaTh

agitator ['ad3iterta] arutaTop

aAgo [o'gov] Tomy Haszdn; long ~
TaBHO

agony ['egoni| cTpandHue,
My4YHTeNIbHas 00JIb

agree [d'gri;] 1) cormamarscs;
JIOTOBAPUBATHCS 2) YKUBATHCS
3) cooTBETCTBOBATh
agreeable [ogri:obl| npusiThprit
agreement [o'grimoant]
1) cornacue 2) cornaméHue;
IOTOBOD 3) epam cCOTIacoBaAHNE
agriculture ['zgrikaltfa] cénbckoe
X03SCTBO
ahead [o'hed] Briepén; Briepennt
aid [e1d] 1 noun néMos
2 verb nomorarb
aim [em] 1 noun uens 2 verb
1) uénuthest 2) CTpeMUTHCS
air I [es] 1 noun BS31yx 2 adj
1) Bo3ay1HbIi 2) aBUaUMOHHBII
3 verb nposérpuBath
air II [eo] Bum; an ~ of importance
BAXXHBIN BUIT
airbag ['eobzeg] nmonyiika
0e30MACHOCTHU
aircraft [‘eokra:ft] 1) camonér
2) aBuanus
air mail ['eomeil] aBuandura
airport [‘eopo:t] aspondpr
Alabama [xlo'beemo] Anabima
alarm [ola:m] 1 noun tpeséra
2 verb (Bc)TpeBOXNUTH
alarmclock [o'la:mkInk] GymutbHUK
alas! [d'la:s] yBsI!
Albania [&l'beinio] AnGaHust
Albanian [zl'benion] 1 adj
aJ04aHCKUI 2 noun abaHer]
alcohol ['alkahvl] ankordian
alert [d'3:t] 1 adj 1) 6aiTeIbHBII
2) IpoBOPHLIN 2 noun: on the ~
HacTopoxké
algebra ['zldzibro] anre6pa



